
Naudokite              pasirinkdami CT santykio parinktį. 
Nuspauskite ir 3 sekundes palaikykite              , 
mirksės dabartinis pasirinkimas. CT santykį įveskite 
naudodami              ir               . Intervalas yra nuo
0001 iki 2000. Pavyzdžiui, jei naudojate 100A / 5A 
srovės transformatorių, įveskite 0020. Nuspauskite 
ir 3 sekundes palaikykite, kad patvirtintumėte 
pasirinkimą.

Izmantojiet             , lai izvēlētos Paroles opciju. 
Turiet nospiestu              trīs sekundes, pašreizējā 
izvēle mirgos, izmantojiet              un             , lai 
ievadītu jauno paroli. Parolei izvēļu diapazons ir no 
0001 līdz 9999.  Turiet nospiestu              trīs 
sekundes, lai apstiprinātu izvēli.

Izmantojiet               , lai izvēlētos CT kārtnības opciju.
Turiet nospiestu               trīs sekundes, pašreizējā 
izvēle mirgos, tad izmantojiet              un              , lai 
ievadītu CT kārtnību. Diapazons ir no 0001 līdz 2000. 
Piemēram, ja izmantojat 100A/5A strāvas 
transformatoru, jums jāievada 0020. Turiet 
nospiestu             trīs sekundes, lai apstiprinātu izvēli.

GB   INSTRUCTION MANUAL 
THREE PHASE FOUR WIRES 
DIN RAIL ENERGY METER  
ES3100D-CT
SAFETY INSTRUCTIONS
Information for your own safety
This manual does not contain all of the safely measures for operation of the 
equipment(module,device),because special operating conditions, and local code 
requirements or regulations may necessitate further measures. However. It does contain 
Information which must be read for your personal safety and to avoid material 
damages.This Information Is highlighted by a warning triangle and Is represented as 
follows, depending on the degree of potential danger.

Warning
This means that failure to observe the instruction can result  in death, serious 
Injury or considerable material damage.
Caution

This means hazard of electric shock and failure to take the necessary safety 
precautions will result In death,serious Injury or considerable material 
damage.

Qualified personnel
Operation of the equipment (module,device) described in this manual may only be 
performed by qualified personnel. Qualified personnel in this manual means person 
who are authorized to commission, start up, ground and label devices,systems and 
circuits according to safety and Regulatory standards.
Use for the intended purpose
The equipment (device, module) may only be used for the application specified in the 
catalog and the user manual.and only be connected with devices and components 
recommended and approved by PAWBOL.
Proper handling
The prerequisites for perfect, reliable operation of the product are proper transport, 
proper storage, installation and assembly, as well as proper operation and 
maintenance. When operating electrical equipment, certain parts of this equipment 
automatically carry dangerous voltages. Improper handling can therefore result in 
serious injuries or material damage.
• Use only insulating tools.
• Do not connect while circuit 15 live (hot).
• Place the meter only in dry surroundings.
• Do not mount the meter in an explosive area or expose the meter to dust, mildew 
and insects.
• Make sure the used wires are suitable for the maximum current of this meter.
• Make sure the AC wires are connected correctly before activating the current/voltage 
to the meter.
• Do not touch the meter connecting clamps directly with your bare hands, with metal, 
blank wire or other material as you may get an electrical shock.
• Make sure the protection cover is placed after installation.
• Installation, maintenance and reparation should only be done by qualified 
personnel.
• Never break the seals and open the front cover as this might influence. The 
functionality of the meter and will avoid any warranty.
• Do not drop, or allow physical impact to the meter as there are
Introduction
The ES3100D-CT  is digital three phase four wire energy meter with a white 
back-lighted LCD screen for perfect reading. The unit measures and displays active 
energy (kWh) in three phase applications. It can be configured to work with a wide 
range of  current transformers giving the unit a wide range of operation.

SPECIFICATIONS
Nominal voltage (Un)   230V/400VAC (3~)
Operational voltage   80%-120% Un
Insulation capabilities  
-AC voltage withstand   4KV for 1 minute
-Impulse voltage withstand   6KV-1.2µS
Primary Current   1-9999A
Second Current   5A
Operational current range   0.4%lb-lmax
Over current withstand    20 Imax fo 0.05s
Operational frequency range   50Hz±10%
Internal power consumption   ≤2W/10VA/phase
Test output flash rate        (PULSE LED)  10 imp/kWh
Max tightening torque    0.4Nm

PERFORMANCE CRITERIA
Operating humidity   ≤90%
Storage humidity    ≤95%
Operating temperature   -25°C-+55°C
Storage  temperature    -40°C-+70°C
Active energy accuracy   Class 1 IEC 62053-21
Protection against penetration of dust and water  IP51
Insulating encased meter of protective class  II
Warm-up time   10s
Mechanical environment    M1
Electromagnetic environment   E2
Degree of pollution  2

Technical Data

Imp
Full Screen

 Software Version

Total =Import +Export
Total Active Energy (kWh)
Max read: 999999.9 kWh

Initialization display
When the meter is powered on. it will initialize and do self-checking:

After the self-checking program, the meter display will show the total active energy (kWh).

Pulse Output
ES3100D-CT  DIN rail energy meter to equipped with a pulse output which is fully 
separated from the inside circuit. That generates pulses in proportion to the measured 
energy. They are test pulse output (terminal 10 & 11). Usually, the test output is used as 
testing accuracy or reading purpose in the close quarters. The test pulse output is a 
polarity dependant, passive transistor output requiring an external voltage source for 
source for correct operation. For this external voltage source, the voltage (Ui) should be 
5-27V DC and the maximum Input current (lmax) should be 27mA DC. To connect
the impulse output, connect 5-27V DC to connector 7 (anode), and the signal wire(s) to 
connector 6 (cathode). The meter pulse Is indicated on the front panel.

ATTENTION: 
Pulse output must be fed as shown in the wiring diagram 
below. Scrupulously respect polarities and the connection 
mode. Opto-coupler with potential-free SPST-NO Contact.
Contact range: 5~27VDC Max. current Input: 27mADC.

Scroll display
Scroll Display by Button
There are two buttons on the front panel.

 >Scroll the display for data checking.
 >Changing option at Set-up mode
 >Exit the Set-up mode

 >Set-up mode entry
 >Confirmation

LT   INSTRUKCIJŲ VADOVAS  
TRIFAZIS KETURIŲ LAIDŲ 
ANT DIN BĖGELIO 
MATAVIMO IR ELEKTROS 
ES3100D-CT
SAUGOS INSTRUKCIJOS
Jūsų saugumui skirta informacija
Šiame vadove pateikiami ne visi įrangos (modulio, įrenginio) eksploataciniai saugumo 
nurodymai, nes dėl specialiųjų naudojimo sąlygų ir vietinių reikalavimų ar reglamentų 
gali reikėti taikyti papildomas priemones. Tačiau čia patiekiama informacija, kurios 
būtina laikytis siekiant užtikrinti asmeninę saugą ir išvengti žalos turtui. Ši informacija 
žymima įspėjamuoju trikampiu, jos pateikimo pavyzdys nurodytas toliau, atsižvelgiant į 
galimą pavojingumo laipsnį.

Įspėjimas
Tai reiškia, kad, nesilaikant nurodymo, kyla grėsmė susižeisti ar net žūti arba 
sukelti rimtą materialinę žalą.
Atsargiai
Reiškia elektros smūgio pavojų ir tai, kad, nesiėmus
reikiamų saugumo priemonių, kyla grėsmė susižeisti ar net žūti
arba sukelti rimtą materialinę žalą.

Kvalifikuoti darbuotojai
Šiame vadove aprašytą įrangos eksploataciją (modulio, įrenginio) turi atlikti tik 
kvalifikuoti darbuotojai. Šiame vadove minimi kvalifikuoti darbuotojai yra tie, kurie turi 
leidimą duoti naudojimui, įjungti, įžeminti ir paženklinti įrenginius, sistemas ir grandines 
laikydamiesi saugumo bei reglamentų standartų.
Naudoti pagal numatytąją paskirtį
Įranga (įrenginys, modulis) gali būti naudojama tik kataloge bei naudotojo vadove 
nurodytais tikslais ir prijungta tik prie kitų įrenginių ir komponentų, kuriuos 
rekomenduoja ir patvirtino PAWBOL..
Tinkamas tvarkymas
Gaminys netrikdomai ir patikimai veiks tik tada, jeigu jis bus tinkamai gabenamas, 
laikomas, įrengiamas, montuojamas ir eksploatuojamas ir bus atlikta jo techninė 
priežiūra. Eksploatuojant elektros įrangą tam tikros dalys automatiškai energizuojamos 
pavojinga įtampa. Netinkamas elgesys su jomis gali sukelti rimtų sužeidimų ar kyla 
grėsmė patirti materialinę žalą.
• Naudokite tik izoliuotus įrankius.
• Nieko neprijunkite, kol grandinėje yra įtampa.
• Skaitiklį montuokite tik sausoje aplinkoje.
• Nemontuokite skaitiklio sprogioje aplinkoje ar ten, kur yra dulkių, pelėsio ir vabzdžių.
• Patikrinkite, ar naudojami laidai tinka didžiausiai šiam skaitikliu numatytai srovei.
• Prieš prijungdami srovę ar įtampą prie skaitiklio patikrinkite, ar KS laidai tinkamai 
prijungti.
• Nelieskite jungiančiųjų skaitiklio gnybtų plikomis rankomis, metalu, viela ar kitomis 
medžiagomis, nes tai kelia elektros smūgio ir sveikatos pažeidimų pavojų.
• Patikrinkite, ar po montavimo buvo uždėtas apsauginis gaubtas.
• Montavimą, techninę priežiūrą ir remontą turi atlikti tik kvalifikuoti darbuotojai.
• Niekuomet nenulaužkite plombų ir neatidarykite priekinio gaubto, nes taip galite 
pakenkti skaitiklio veikimui ir netekti garantijos.
• Nenumeskite ir nesutrenkite skaitiklio, nes jo viduje yra tiksliųjų 
Įvadas
ES3100D-CT yra skaitmeninis trifazis keturių laidų elektros energijos skaitiklis su baltu 
skystųjų kristalų (LCD) ekranu, turinčiu foninį apšvietimą. Įrenginys matuoja ir rodo 
aktyvią energiją (kWh) trijų fazių instaliacijose. įrenginį galima konfigūruoti darbui su 
įvairiais srovės transformatoriais, tad jo panaudojimas yra platus.

SPECIFIKACIJOS
Vardinė įtampa (Un)   230 V / 400 V KS (3~)
Darbinė įtampa   80–120 % Un
Izoliacinis pajėgumas  
– KS įtampos atlaikymas   4 KV 1 minutę
– Impulsinės įtampos atlaikymas   6 KV – 1,2 µs
Pirminė srovė   1-9999A
Antrinė srovė   5 A
Eksploatacinis srovės diapazonas   0,4 % lb - lmax
Viršsrovės atlaikymas    20 Imax 0,05 s
Veikimo dažnio diapazonas   50 Hz ± 10 %
Vidinės galios sąnaudos   ≤ 2W / 10 VA / fazei
Bandymo išvesties mirksėjimo dažnis        (LED impulsai)  10 imp./kWh
Didžiausia priveržimo jėga    0,4 Nm

VEIKLOS KRITERIJAI
Darbinė drėgmė   ≤ 90 %
Sandėliavimo aplinkos drėgmė    ≤ 95 %
Darbinė temperatūra   Nuo –25 °C iki +55 °C
Sandėliavimo aplinkos temperatūra    Nuo –40 °C iki +70 °C
Aktyvios energijos tikslumas 1 klasė      IEC 62053-21
Apsauga nuo dulkių ir vandens prasiskverbimo  IP51
Skaitiklio izoliacijos apsaugos klasė   II
Įšilimo laikas   10 s
Mechaninė aplinka    M1
Elektromagnetinė aplinka   E2
Taršos laipsnis   2

Techniniai duomenys

Imp
Visas ekranas

 Programinės įrangos versija

Iš viso = importas + eksportas
Visa aktyvi energija (kWh)
Didžiausia vertė: 999999,9 kWh

Veiksmas
Įsijungimo ekranas. Aktyvuotas skaitiklis įsijungs ir atliks savitikrą:

Po savitikros programos skaitiklis rodys bendrą aktyvią energiją (kWh).

Impulsinė išvestis
ES3100D-CT Ant DIN bėgelio montuojamas skaitiklis turi impulsinę išvestį, kuri visiškai 
atskirta nuo vidinės grandinės. Ji generuoja impulsus, kurie proporcingi matuojamai 
energijai. Tai bandomoji impulsinė išvestis (10 ir 11 gnybtai). Paprastai bandomoji 
išvestis naudojama tikslumui ar nuskaitymui patikrinti. Bandomoji impulsinė išvestis 
priklauso nuo poliškumo, tinkamam pasyvaus tranzistoriaus išvesties veikimui būtinas 
išorinis maitinimo šaltinis. Šis išorinis maitinimo šaltinis (Ui) turi būti 5–27 V NS, 
didžiausia įvesties srovė (Imax) 27 mA NS. Prieš prijungdami impulsinę išvestį, prijunkite 
5–27 V NS prie 7 kontakto (anodo), o signalinį laidą (S) – prie 6 kontakto (katodo). 
Impulsai rodomi priekiniame skydelyje.

DĖMESIO: Impulsinės išvesties maitinimas turi atitikti
toliau pateiktą laidų sujungimo schemą: griežtai laikykitės 
poliškumo ir prijungimo režimo. Optronas su 
bepotencialiu SPST-NO kontaktu. Gnybtų intervalas: 
5–27V NS Didžiausia srovė Įvestis: 27 mA NS.
Slenkamasis ekranas
Ekrano slinkimas mygtuku
Priekiniame skydelyje yra du mygtukai.

 >Slinkti ekraną duomenims patikrinti.
 >Parinkties keitimas sąrankos režime
 >Išeiti iš sąrankos režimo

 >Įeiti į sąrankos režimą
 >Patvirtinimas

LV   LIETOTĀJA PAMĀCĪBA 
TRĪSFĀŽU ČETRVADU DIN 
SLIEDES ENERĢIJAS 
SKAITĪTĀJS ES3100D-CT
DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
Informācija jūsu drošībai
Šajā rokasgrāmatā nav iekļauti visi aprīkojuma (moduļa, ierīces) ekspluatācijas drošības 
pasākumi, jo īpašu ekspluatācijas apstākļu gadījumā, saskaņojot minētos drošības 
pasākumus ar vietējo kodeksu prasībām vai noteikumiem, var būt nepieciešamas 
turpmākas darbības. Tomēr tajā ir informācija, kas jāizlasa, lai nodrošinātu jūsu 
individuālo aizsardzību un izvairītos no materiāliem zaudējumiem. Šī informācija ir izcelta 
ar brīdinājuma trīsstūri un atkarībā no iespējamās bīstamības pakāpes tiek attēlota šādi:

Uzmanību!
Tas nozīmē, ka instrukciju neievērošana var izraisīt nāvi, nopietnu kaitējumu 
veselībai un ievērojamus materiālus zaudējumus.
Piesardzību!
Tas nozīmē elektriskās strāvas trieciena risku. Nepieciešamo drošības 
pasākumu neievērošana izraisīs nāvi, nopietnu kaitējumu veselībai vai 
ievērojamus materiālus zaudējumus.

Kvalificēts personāls
Tikai kvalificēts personāls drīkst ekspluatēt šajā rokasgrāmatā aprakstīto aprīkojumu 
(moduli, ierīci). Šajā rokasgrāmatā kvalificēts personāls ir persona, kurai saskaņā ar 
drošības un normatīvajiem standartiem ir atļauts sagatavot, iedarbināt, iezemēt un 
marķēt ierīces, sistēmas un shēmas.
Izmantot tikai paredzētajam mērķim!
Iekārtas (ierīces, moduļus) drīkst lietot tikai katalogā un lietotāja rokasgrāmatā norādītajā 
veidā, un tās var savienot tikai ar PAWBOL ieteiktajām un apstiprinātajām ierīcēm un 
komponentiem.
Pareiza izmantošana
Izstrādājuma nevainojamas un drošas darbības priekšnoteikumi ir pareiza 
transportēšana, glabāšana, uzstādīšana un montāža, kā arī ekspluatācija un apkope. 
Darbojoties ar elektroiekārtām, dažas šīs iekārtas daļas automātiski rada bīstamu 
spriegumu. Tādēļ nepareiza izstrādājuma izmantošana var izraisīt nopietnu kaitējumu 
veselībai
un ievērojamus materiālus zaudējumus.
• Izmantojiet tikai izolētus instrumentus.
• Nepievienojiet, kamēr ķēde ir aktīvā (karstā) stāvoklī.
• Novietojiet skaitītāju tikai sausā vietā.
• Neuzstādiet skaitītāju sprādzienbīstamā vietā un nepakļaujiet to putekļu, pelējuma un 
kukaiņu ietekmei.
• Pārliecinieties, vai izmantotie vadi ir piemēroti maksimālajam skaitītāja strāvas 
stiprumam.
• Pirms strāvas/sprieguma aktivizācijas pārliecinieties, vai maiņstrāvas vadi ir pareizi 
pievienoti skaitītājam.
• Neaiztieciet skaitītāja savienojošās skavas kailām rokām, ar metālu, vadu sagatavēm vai 
citu materiālu, jo jūs
varat saņemt elektriskās strāvas triecienu!
• Pārliecinieties, vai pēc skaitītāja uzstādīšanas tam ir uzlikts aizsargapvalks!
• Uzstādīšanu, apkopi un labošanu drīkst veikt tikai kvalificēts personāls!
Nekad neplēsiet blīves un neatveriet priekšējo vāku, jo tas var
ietekmēt skaitītāja funkcionalitāti un arī garantija vairs nebūs spēkā.
Ievads
ES3100D-CT ir digitāls trīsfāžu četrvadu enerģijas skaitītājs ar baltu LCD 
aizmugurgaismojuma ekrānu nevainojamai rādījumu nolasīšanai. Ierīce mēra un parāda 
aktīvo enerģiju kilovatstundās trīsfāžu pieslēgumos. To var konfigurēt darbam ar plašu 
strāvas transformatoru klāstu, tādējādi ierīcei ir iespējams visdažādākais lietojums.

SPECIFIKĀCIJAS
Nominālais spriegums (Un):   230V/400VAC (3~)
Darba spriegums   80%-120% Un
Izolācijas iespējas
-Iztur maiņstrāvas (AC) spriegumu   4KV 1 minūti
-Iztur impulsspriegumu   6KV–1,2µS
Primārā strāva   1-9999A
Sekundārā strāva   5 A
Darba strāvas diapazons   0,4 %lb-lmax
Iztur strāvas pārslodzi   20 Imax 0,05 s
Darba frekvences diapazons   50Hz±10%
Iekšējais elektroenerģijas patēriņš:   ≤2W/10VA/fāze
Testa rezultātu gaismas impulsu biežums (PULSE LED) 10 impulsi/kWh
Maksimālais pievilkšanas griezes moments  0.4Nm
VEIKTSPĒJAS KRITĒRIJI
Pieļaujamais gaisa mitrums    ≤90%
Uzglabāšanas mitrums   ≤95%
Darba temperatūra   -25°C – +55°C
Uzglabāšanas temperatūra   -40°C – +70°C
Aktīvās enerģijas precizitāte   1. klase SEK 62053-21
Aizsardzība pret putekļu un ūdens iekļūšanu  IP51
Aizsardzības klases izolējošā apvalkā ietverts skaitītājs  II
Iesilšanas laiks   10s
Mehāniskā vide   M1
Elektromagnētiskā vide   E2
Piesārņojuma pakāpe   2

Tehniskie dati 
EE    KASUTUSJUHEND 
KOLMEFAASILINE 
NELJAJUHTMELINE 
DIN-LIISTULE PAIGALDATAV 
ELEKTRIARVESTI ES3100D-CT
OHUTUSJUHISED
Kasutaja ohutuse tagamine
Selles juhendis ei esitata kõiki seadme (mooduli) kasutamisega seotud 
ohutusmeetmeid, kuna kasutamise eritingimused ning kohalikud õigusaktid või 
eeskirjad võivad kehtestada täiendavaid meetmeid. Sellele vaatamata sisaldab juhend 
teavet, mis tuleb kasutaja ohutuse tagamiseks ja varakahju vältimiseks kindlasti läbi 
lugeda. See teave on esile tõstetud hoiatuskolmnurgaga ja võimaliku ohu raskusastmest 
olenevalt esitatud järgmiselt.

Hoiatus!
See tähendab, et juhise eiramine võib põhjustada surma, raskeid vigastusi 
või märkimisväärset varakahju.
Ettevaatust!
See viitab elektrilöögi ohule ja tähendab, et ettenähtud ohutusmeetmete 
eiramine võib põhjustada surma, raskeid vigastusi või märkimisväärset 
varakahju.

Kvalifitseeritud personal
Selles juhendis kirjeldatud seadmega (mooduliga) tohivad töötada ainult kvalifitseeritud 
töötajad. Kvalifitseeritud töötaja on isik, kellel on ohutusstandardite ja õigusaktide 
kohaselt lubatud seadmeid, süsteeme ja elektriahelaid kasutuselevõtmiseks ette 
valmistada, tööle rakendada, maandada ja märgistada.

UZMANĪBU! Impulsa izejai savienojumam ir jābūt, 
kā parādīts elektroinstalācijas shēmā (skatīt zemāk). Stingri 
ievērojiet polaritāti un pieslēguma režīmu. Optiskais
sakabinātājs ar SPST-NO kontaktu bez potenciāla.
Kontaktu diapazons: 5 ~ 27 VDC maksimālā pašreizējā
Ievade: 27mADC.
Ritināšanas displejs
Ritiniet displeju ar pogu
Priekšējā panelī ir divas pogas.

>Ritiniet displeju datu pārbaudei.
>Opcijas maiņa iestatīšanas režīmā
>Iziet no iestatīšanas režīma

>Iestatīšanas režīma ievade
>Apstiprinājums

Page Display Descriptions

Set-up Mode
To get into Set-up Mode, the user needs to press the “Enter" button            for 3 seconds.

1

2

3

Password
To get into Set-up mode, it asks a password 
confirmation. Default password: 1000
Use              and              to enter correct password.

Use              to select the CT ratio option. 
Keep pressing              for 3 second, the current 
selection will flash, use              and              to enter 
the CT Ratio. The range is from 0001 to 2000. For 
example, if using a 100A/5A current transformer, 
you shall enter 0020. Keep press              for 3 secs  
to confirm the selection.

Use               to select the Password option. Keep 
pressing              for 3 seconds,the current selection 
will flash, use              and              to enter the new 
password.The range is from 0001 to 9999. 
Keep press              for 3 secs  to confirm the 
selection.

If the entering information “ Err” is wrong, the 
operation fails.

Lapa Displejs Apraksti

Iestatīšanas režīms
Lai nonāktu iestatīšanas režīmā, lietotājam ir jānospiež poga „Enter”             3 sekundes.
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Parole
Lai nonāktu iestatīšanas režīmā, autorizācijai tiek 
pieprasīts ievadīt paroli. Noklusējuma parole: 1000
Izmantojiet              un              , lai ievadītu pareizo 
paroli.
Ja parādās „Err”, tad ievadītā informācija ir 
nepareiza un darbība nav izdevusies.

Puslapis   Ekranas Aprašai

Sąrankos režimas
Prieš įjungdami sąrankos režimą pirmiausia nuspauskite mygtuką „Enter“
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Slaptažodis
Prieš pereidami į sąrankos režimą, patvirtinkite 
slaptažodį. Numatytasis slaptažodis: 1000
Tinkamą slaptažodį įveskite naudodami
              ir              .

Naudokite               pasirinkdami Slaptažodžio 
parinktį. Nuspauskite ir 3 sekundes palaikykite
             , mirksės dabartinis pasirinkimas. Naują 
slaptažodį įveskite naudodami               ir               . 
Intervalas yra nuo 0001 iki 9999. Nuspauskite ir 3 
sekundes palaikykite              , kad patvirtintumėte 
pasirinkimą.

Jei įvesta informacija „Err“ neteisinga, veiksmas 
nebus atliktas.

Imp
Pilns ekrāns

Programmatūras versija

Kopā = imports + eksports
Maksimālais rādījums: 
999999.9kWh

Lietošana
Sākotnējais displejs  Kad skaitītājs tiek ieslēgts, tas inicializējas un veic pašpārbaudi:

Pēc pašpārbaudes programmas skaitītāja displejā parādīsies aktīvās enerģijas 
kopsumma (kWh).
Impulsa izeja
ES3100D-CT DIN sliedes enerģijas skaitītājs, kas aprīkots ar impulsa izeju, kas savukārt 
nodalīta no iekšējās ķēdes. Tas impulsus ģenerē proporcionāli izmērītajai enerģijai. Tās 
ir testa impulsa izejas (10. un 11. spaile). Parasti testa izeju izmanto, lai pārbaudītu 
testa precizitāti vai nolasītu rādījumus šaurās vietās. Testa impulsa izeja ir atkarīga no 
polaritātes. Pasīva tranzistora izejas pareizai darbībai nepieciešams ārējs sprieguma 
avots. Šim ārējam sprieguma avotam spriegumam (Ui) jābūt 5–27 V līdzstrāvai
(DC), bet maksimālajai ieejas strāvai (lmax) jābūt 27 mA līdzstrāvai. Lai savienotu 
impulsa izeju, pievienojiet 5–27 V līdzstrāvu 7. savienotājam (anods) un signāla vadu 
6. savienotājam (katods). Skaitītāja impulss ir redzams uz priekšējā paneļa.

Ettenähtud otstarve
Seadet (moodulit) tohib kasutada ainult kataloogis ja kasutusjuhendis ette nähtud 
rakendusteks ja ühendada ainult ettevõtte PAWBOL soovitatud ja heaks kiidetud 
seadmete ja komponentidega.
Õige käsitsemine
Toote õige ja töökindla toimivuse eelduseks on nõuetekohane transportimine, 
ladustamine, paigaldamine ja kokkumonteerimine, samuti õige kasutamine ja 
hooldamine. Töötava elektriseadme teatud osad on ohtliku pinge all. Vale käsitsemine 
võib seetõttu põhjustada raskeid vigastusi või varakahju.
• Kasutage ainult isoleeriva kattega tööriistu.
• Ärge tehke ühendustöid, kui vooluahel 15 on pinge all (kuum).
• Paigaldage arvesti ainult kuiva keskkonda.
• Ärge paigaldage arvestit plahvatusohtlikku keskkonda ega kohta, kus on tolmu, hallitust 
või putukaid.
• Kontrollige, kas kasutatavad juhtmed on arvesti maksimaalse voolutugevuse jaoks 
sobivad.
• Enne arvesti pingestamist veenduge, et vahelduvvoolujuhtmed on õigesti ühendatud.
• Ärge puudutage arvesti ühendusklemme palja käega, metalli, isolatsioonita traadi või 
muu juhtiva materjaliga, kuna see võib põhjustada elektrilöögi.
• Pärast paigaldamist veenduge, et kaitsekate on oma kohale paigutatud.
• Seadet tohivad paigaldada, hooldada ja   remontida ainult vastava kvalifikatsiooniga 
töötajad.
• Ärge rikkuge mitte kunagi arvesti plomme ega avage esikaant, kuna see võib mõjutada 
arvesti toimivust ja muuta garantii kehtetuks.
• Ärge pillake arvestit maha ja kaitske seda löökide eest, kuna   selle sees on 
täppiskomponendid, mis võivad puruneda.
Sissejuhatus
ES3100D-CT on digitaalne kolmefaasiline neljajuhtmeline elektriarvesti. Sellel on valge 
taustavalgustusega LCD-näidik, kust on lihtne näitusid lugeda. Seade mõõdab ja kuvab 
elektripaigaldiste aktiivenergiat (kWh) kolmefaasilises võrgus. Seda saab konfigureerida 
paljude erinevate trafodega töötamiseks, mis teeb seadme väga mitmekülgseks.
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SIA PAWBOL Baltic
Reg. Nr: 40103888768
VAT: Nr LV40103888768
Katlakalna 9, Riga, Latvia,  LV1073
Phone: + 371 62006800
Email: info@vexen.eu

Manufactured 
in PRC

RU  РУКОВОДСТВО ПО 
ЭКСПЛУАТАЦИИ ТРЕХФАЗНЫЙ 
ЧЕТЫРЕХПРОВОДНОЙ СЧЕТЧИК 
ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ С 
КРЕПЛЕНИЕМ НА DIN-РЕЙКУ 
ES3100D-CT
ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
Информация для вашей личной безопасности
В настоящем руководстве не указаны все меры безопасности для эксплуатации 
оборудования (модуля, устройства), так как особыми условиями эксплуатации и 
местными нормативными требованиями или положениями может 
предусматриваться применение дополнительных мер. Однако Оно содержит 
информацию, с которой необходимо ознакомиться для вашей личной безопасности 
и во избежание материального ущерба. Эта информация отмечена 
предупреждающим треугольником и представлена следующим образом в 
зависимости от степени потенциальной опасности.

Внимание!
Это означает, что несоблюдение инструкции может привести к смерти, 
серьезным травмам или значительному материальному ущербу.
Осторожно!
Это означает опасность поражения электрическим током, а также то, 
что несоблюдение необходимых мер безопасности может привести 
к смерти, серьезным травмам или значительному материальному ущербу.

Квалифицированный персонал
Эксплуатация оборудования (модуля, устройства), описанного в настоящем 
руководстве, может выполняться только квалифицированным персоналом. 
Квалифицированный персонал в понимании настоящего руководства – это лицо, 
уполномоченное вводить в эксплуатацию, запускать, заземлять и маркировать 
устройства, системы и цепи в соответствии с правилами и нормами техники 
безопасности.
Использование по назначению
Оборудование (устройство, модуль) может использоваться только по назначению, 
указанному в каталоге и руководстве пользователя, и может подключаться только к 
тем устройствам и компонентам, которые рекомендованы и одобрены PAWBOL.
Правильное обращение
Необходимыми условиями для безупречной и надежной работы продукта являются: 
соблюдение условий транспортировки и хранения, правильная установка и сборка, 
а также корректная эксплуатация и техническое обслуживание. При работе с 
электрическим оборудованием определенные компоненты данного оборудования 
автоматически являются источником опасного напряжения. Следовательно, 
неправильное обращение может привести к серьезным травмам или 
материальному ущербу.
• Используйте только изолирующие инструменты.
• Не подключайте, когда цепь находится под напряжением.
• Размещайте счетчик только в сухом месте.
• Не устанавливайте счетчик во взрывоопасной зоне или в местах, подверженных 
воздействию пыли, плесени или насекомых.
• Убедитесь в том, что используемые провода подходят для максимального 
значения тока данного счетчика.
• Прежде чем активировать подачу тока/напряжения на счетчик, убедитесь, что
токоведущие жилы (переменный ток) подключены корректно.
• Не прикасайтесь к соединительным зажимам счетчика голыми руками,
металлическими предметами, оголенными проводами или другими материалами, 
так как это может привести к поражению электрическим током.
• После установки счетчика убедитесь, что на устройстве установлен защитный кожух.
• Установка, техническое обслуживание и ремонт могут выполняться только
квалифицированным персоналом.
• Не снимайте пломбы и не открывайте переднюю крышку – это может повлиять на 
работу счетчика и станет причиной отмены всех гарантий.
• Не роняйте счетчик и не допускайте иного физического воздействия, так как 
внутри счетчика находятся высокоточные компоненты, которые могут получить 
повреждения.
Введение
ES3100D-CT – это цифровой трехфазный четырехпроводной счетчик 
электроэнергии с черно-белым ЖК-экраном для удобного считывания данных. 
Устройство измеряет и отображает активную энергию (кВт�ч) в трехфазных 
системах. Оно может быть настроено для работы с широким спектром 
трансформаторов тока, что обеспечивает широкий диапазон функционирования.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Номинальное напряжение (Un)   230/400 В переменного тока (3~)
Рабочее напряжение   80–120 % Un
Максимальное выдерживаемое напряжение  
– Выдерживаемое переменное напряжение  4 кВ за 1 минуту
– Выдерживаемое импульсное напряжение  6 кВ/1,2 мкс
Первичный ток   1–9999 A
Вторичный ток   5 A
Диапазон рабочего тока   0,4 % lb-lmax
Выдерживаемое перенапряжение    20 Imax/0,05 с
Диапазон рабочей частоты   50 Гц ± 10 %
Внутренняя потребляемая мощность  ≤2 Вт/10 В·А/фаза
Частота вспышек тестового выхода (PULSE LED)  10 имп/кВт•ч
Макс. крутящий момент затяжки    0,4 Нм
РАБОЧИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Диапазон рабочей влажности   ≤90 %
Допустимая влажность при хранении   ≤95 %
Рабочая температура   –25...+55 °C
Температура хранения    –40...+70 °C
Точность активной энергии Класс   1 – ISO 62053-21
Защита от проникновения пыли и воды IP51
Счетчик в изолирующем корпусе, класс защиты  II
Время готовности   10 с
Механическая среда    M1
Электромагнитная среда   E2
Степень загрязнения    2

Технические характеристики: 

Imp
Полный экран

Версия программного 
обеспечения

Всего = вход + выход
Общая активная энергия (кВт•ч)
Макс. считываемый показатель: 
999999,9 кВт•ч

Эксплуатация Инициализация дисплея. 
Когда счетчик будет включен, устройство выполнит инициализацию и проверку:

После программы проверки на дисплее счетчика отобразится общая активная 
энергия (кВт•ч).

FI     KÄYTTÖOHJEET   
ES3100D-CT 3-VAIHEINEN, 
4-JOHTOINEN 
SÄHKÖMITTARI 
DIN-KISKOLLA
TURVALLISUUSOHJEETRVALLISUUSOHJEET
Turvallisuusohjeet
Tämä käyttöohje ei sisällä kaikkia laitteen (moduuli, laite) käyttöön liittyviä 
varotoimenpiteitä, koska erityiset käyttöolosuhteet ja paikalliset vaatimukset tai 
määräykset voivat vaatia lisätoimenpiteiden suorittamista. Se sisältää kuitenkin ohjeet, 
jotka on luettava henkilöturvallisuuden varmistamiseksi ja materiaalivahinkojen 
välttämiseksi. Nämä tiedot on merkitty varoituskolmiolla ja ne on esitetty seuraavasti 
vaarallisuusasteen mukaan.

 Varoitus
Tarkoittaa, että ohjeen laiminlyöminen voi johtaa kuolemaan, vakavaan 
henkilövahinkoon tai huomattavaan materiaalivahinkoon.
Huomio
Tarkoittaa sähköiskunvaaraa ja tarvittavien varotoimenpiteiden 
laiminlyömistä, mikä voi johtaa kuolemaan, vakavaan henkilövahinkoon tai 
huomattavaan materiaalivahinkoon.

Valtuutettu henkilökunta
Tässä käyttöohjeessa kuvattua laitetta (moduuli, laite) saa käyttää vain valtuutetun 
henkilön toimesta. Valtuutettu henkilö tarkoittaa tässä yhteydessä henkilöä, joka on 
valtuutettu ottamaan käyttöön, käynnistämään, maadoittamaan ja merkitsemään laitteet, 
järjestelmät ja piirit turvallisuus- ja sääntelystandardien mukaan.
Käyttötarkoitus
Laitetta (laite, moduuli) saadaan käyttää vain luettelossa ja käyttöohjeessa eriteltyyn 
tarkoitukseen ja se saadaan liittää vain PAWBOLIN suosittelemiin ja hyväksymiin 
laitteisiin ja komponentteihin.
Oikea käsittely
Tuotteen täydellisen ja luotettavan toiminnan edellytys on oikea kuljetus, varastointi, 
asennus ja kokoonpano, sekä oikea käyttö ja kunnossapito. Kun sähkölaitteita käytetään, 
tietyt laitteen osat sisältävät automaattisesti vaarallisia jännitteitä. Virheellinen käsittely 
voi näin ollen johtaa vakaviin henkilövahinkoihin tai materiaalivahinkoihin.
• Käytä vain eristettyjä työkaluja.
• Älä liitä, jos piirissä 15 on virtaa (kuuma).
• Sijoita mittari vain kuivaan tilaan.
• Älä asenna mittaria räjähdysherkkään tilaan tai altista sitä pölylle, kosteudelle tai 
hyönteisille.
• Varmista, että käytetyt johdot sopivat mittarin maksimivirralle.
• Varmista, että vaihtovirtajohdot on liitetty oikein, ennen virta-/jännitemittarin 
aktivointia.
• Älä koske mittarin liittimiin paljain käsin, metalliesineillä, paljaalla johdolla tai muilla 
materiaaleilla, koska tämä voi aiheuttaa sähköiskun.
• Varmista, että suojakansi on asennettu paikalleen asennuksen jälkeen.
• Vain valtuutettu henkilö saa suorittaa asennus-, huolto- ja korjaustyöt.
• Älä koskaan katkaise sinettejä ja avaa etukantta, koska tämä voi vaikuttaa mittarin 
toimintaan ja mitätöidä takuun.
• Älä pudota mittaria tai altista sitä iskuille, koska sen sisäiset tarkkuuslaitteet voivat 
vaurioitua.
Johdanto
ES3100D-CT on 3-vaiheinen, 4-johtoinen sähkömittari sisältäen lukemisen 
helpottamiseksi taustavalollisen LCD-näytön. Laite mittaa ja näyttää virrankulutuksen 
(kWh) 3-vaihesovelluksissa. Se voidaan asettaa toimimaan lukuisten virtamuuntajien 
kanssa, minkä ansiosta se on erittäin monipuolinen.

EE    KASUTUSJUHEND 
KOLMEFAASILINE 
NELJAJUHTMELINE 
DIN-LIISTULE PAIGALDATAV 
ELEKTRIARVESTI ES3100D-CT
OHUTUSJUHISED
Kasutaja ohutuse tagamine
Selles juhendis ei esitata kõiki seadme (mooduli) kasutamisega seotud 
ohutusmeetmeid, kuna kasutamise eritingimused ning kohalikud õigusaktid või 
eeskirjad võivad kehtestada täiendavaid meetmeid. Sellele vaatamata sisaldab juhend 
teavet, mis tuleb kasutaja ohutuse tagamiseks ja varakahju vältimiseks kindlasti läbi 
lugeda. See teave on esile tõstetud hoiatuskolmnurgaga ja võimaliku ohu raskusastmest 
olenevalt esitatud järgmiselt.

Hoiatus!
See tähendab, et juhise eiramine võib põhjustada surma, raskeid vigastusi 
või märkimisväärset varakahju.
Ettevaatust!
See viitab elektrilöögi ohule ja tähendab, et ettenähtud ohutusmeetmete 
eiramine võib põhjustada surma, raskeid vigastusi või märkimisväärset 
varakahju.

Kvalifitseeritud personal
Selles juhendis kirjeldatud seadmega (mooduliga) tohivad töötada ainult kvalifitseeritud 
töötajad. Kvalifitseeritud töötaja on isik, kellel on ohutusstandardite ja õigusaktide 
kohaselt lubatud seadmeid, süsteeme ja elektriahelaid kasutuselevõtmiseks ette 
valmistada, tööle rakendada, maandada ja märgistada.

TEHNILISED ANDMED
Nimipinge (Un)   230V/400VAC (3~)
Tööpinge   80%-120% Un
Isolatsiooni võimalused  
-vahelduvpingetaluvus   4 KV 1 min jooksul
-impulsspingetaluvus  6 KV-1,2 µs jooksul
Primaarvool   1-9999A
Sekundaarvool   5 A
Töövoolu vahemik   0,4% lb-lmax
Ülevoolutaluvus    20 Imax 0,05 s jooksul
Töösageduse vahemik   50 Hz ± 10%
Võimsuse omatarve   ≤2W/10VA/faasi kohta
Testväljundi vilkumise sagedus (IMPULSS-LED)  10 imp/kWh
Max pingutusmoment    0,4 Nm

TOIMIVUS
Töökeskkonna õhuniiskus   ≤90%
Õhuniiskus ladustamisel    ≤95%
Töötemperatuur   -25 °C...+55 °C
Ladustamistemperatuur    -40 °C...+70 °C
Aktiivenergia mõõtmise täpsus   1. klass IEC 62053-21
Kaitse tolmu ja vee sissetungimise eest   IP51
Arvesti isoleeriva korpuse kaitseklass    II
Soojenemisaeg   10 s
Mehaaniline keskkond    M1
Elektromagnetiline keskkond   E2
Saasteaste    2

Tehnilised andmed 

Импульсный выход
Счетчик электроэнергии ES3100D-CT с креплением на DIN-рейку оснащен 
импульсным выходом, полностью отделенным от внутренней цепи. Он генерирует 
импульсы пропорционально измеряемой электроэнергии. Создается тестовый 
импульсный выход (зажимы 10 и 11). Обычно тестовый выход используется для 
точности тестирования или считывания в стесненных условиях. Тестовый 
импульсный выход представляет собой зависимый от полярности пассивный 
транзисторный выход, для корректной работы которого требуется внешний 
источник напряжения. Напряжение (Ui) такого внешнего источника должно 
составлять 5–27 В постоянного тока, а максимальный входной ток (Imax) – 27 мА 
постоянного тока. Для подключения импульсного выхода подключите 5–27 В 
постоянного тока к разъему 7 (анод), а сигнальный (-е) провод (-а) – к разъему 6 
(катод). Счетчик импульсов отображается на передней панели.
ВНИМАНИЕ:
Питание импульсного выхода должно подаваться, как 
показано на схеме подключения ниже. Внимательно 
соблюдайте полярность и режим подключения. Оптрон 
с беспотенциальным контактом SPST-NO.

Прокрутка дисплея
Прокрутка дисплея
Прокрутка дисплея с помощью кнопки
На передней панели находятся две кнопки.

 >Прокрутите дисплей для проверки данных.
 >Изменение параметров в режиме настройки.
 >Выход из режима настройки.

 >Вход в режим настройки.
 >Подтверждение.

Стр.  Дисплей Описание

Режим настройки
Чтобы войти в режим настройки, пользователю необходимо нажать кнопку «Ввод»
           на 3 секунды.

1

2

3

Пароль
Чтобы войти в  режим настройки, подтвердите 
пароль. Пароль по умолчанию: 1000
Используйте             и             для ввода верного 
пароля.
.

Используйте              , чтобы выбрать 
коэффициент трансформации ТТ. Удерживайте
             нажатой в течение 3 секунд, после чего 
мигнет текущий выбор, затем используйте 
и              для ввода коэффициента 
трансформации ТТ. Диапазон – от 0001 до 
2000. Например, если используется 
трансформатор тока 100/5 А, введите 0020. 
Удерживайте нажатой              в течение 3 
секунд, чтобы подтвердить выбор.

Используйте              , чтобы выбрать настройку 
пароля. Удерживайте нажатой 
в течение 3 секунд, после чего мигнет текущий 
выбор, затем используйте              и 
для ввода нового пароля. Диапазон ввода – от 
0001 до 9999. Удерживайте нажатой 
в течение 3 секунд, чтобы подтвердить выбор.

Если введенная информация неверна (Err), 
операция не будет выполнена.

GB  MEASRURED VOLTAGE 
LV   IZMĒRĪTAIS SPRIEGUMS
LT  IŠMATUOTA ĮTAMPA
EE  MÕÕDETUD PINGE
FI  MITATTU JÄNNITE
RU  ИЗМЕРЕННОЕ НАПРЯЖЕНИЕ

WIRING DIAGRAM
VADOJUMA DIAGRAMMA
ELEKTROS INSTALIACIJOS DIAGRAMA
ELEKTRISKEEM
SÄHKÖKAAVIO
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ 
МОНТАЖНАЯ СХЕМА
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GB 3 PHASE 4 WIRE 
LV TRĪS FĀŽU ČETRVADU SISTĒMA

LT 3 FAZĖS, 4 LAIDAI
EE 3 FAASI 4 JUHET

FI 3-VAIHEINEN, 4-JOHTOINEN
RU ТРЕХФАЗНАЯ ЧЕТЫРЕХПРОВОДНАЯ СИСТЕМА

TEKNISET TIEDOT
"Tekniset tiedot Nimellisjännite (Un)   230 V/400 VAC (3~)
Käyttöjännite   80 %-120 % Un
Eristyskyky  
-AC-jännitteen kesto   4 KV 1 minuutin ajan
-Impulssijännitteen kesto   6 KV-1,2 µS
Ensiövirta   1-9999 A
Toisiovirta   5 A
Käyttövirta-alue   0.4 % lb-lmax
Ylivirran kesto    20 Imax, 0,05 s
Käyttötaajuusalue   50 Hz±10 %
Sisäinen virrankulutus   ≤2 W/10 VA/vaihe
Testilähdön vilkkumisnopeus        (PULSSI LED)  10 imp/kWh
Maks. kiristysmomentti    0,4 Nm

SUORITUSKYKYKRITEERIT
Käyttökosteus   ≤90 %
Kosteus säilytyksessä    ≤95 %
Käyttölämpötila   -25 °C ... +55 °C
Varastointilämpötila    -40 °C ... +70 °C
Aktiivinen energiatarkkuus Luokka 1      IEC 62053-21
Suojaus veden ja pölyn sisäänpääsyltä   IP51
Mittari eristävällä koteloinnilla suojausluokalla  II
Lämpenemisaika   10 s
Mekaaninen ympäristö    M1
Sähkömagneettinen ympäristö   E2
Likaantumisaste   2

Tekniset tiedot

Imp
Koko näyttö

Ohjelmaversio

Yhteensä =Tuonti +Vienti
Aktiivinen kokonaisenergia (kWh)
Maks. lukema: 999999,9 kWh

Käyttö
Aloitusnäyttö. Kun mittari on käynnistynyt, se alustetaan ja suorittaa itsetarkastuksen:

Itsetarkastusohjelman päätyttyä, mittari näyttää aktiivisen kokonaisenergian (kWh).

Pulssilähtö
ES3100D-CT sähkömittari DIN-kiskolla on varustettu pulssilähdöllä, joka on täysin 
erotettu sisäisestä piiristä. Tämä muodostaa pulssit suhteessa mitattuun energiaan. Ne 
ovat testipulssilähtöjä (liitin 10 ja 11). Tavallisesti testilähtöä käytetään tarkkuuden tai 
lukemien testaamiseen lähietäisyydeltä. Testipulssilähtö on napaisuudesta riippuvainen 
passiivinen transistorilähtö, joka vaatii ulkoisen jännitelähteen toimiakseen oikein. Tälle 
ulkoiselle jännitelähteelle, jännitteen (Ui) tulee olla 5-27 VDC ja maksimisyöttövirran 
(lmax) tulee olla 27 mA DC. Impulssitulon liittämiseksi, liitä 5-27 VDC liittimeen 7 (anodi), 
ja signaalijohdot liittimeen 6 (katodi). Mittarin pulssi näytetään etupaneelissa.

HUOMIO:  
Pulssilähtö on syötettävä alla olevassa kytkentäkaaviossa 
esitetyllä tavalla. Noudata napaisuuksia ja liitäntätiloja 
tarkasti. Optoliitin potentiaalivapaalla SPST-NO 
koskettimella.Kosketusalue:5~27 VDC Maks. 
virransyöttö:27 mA DC.

Näytön vierittäminen
Vieritä näyttöä painikkeella
Etupaneelissa on kaksi painiketta.

 >Vieritä näyttöä tietojen tarkastamiseksi.
 >Muuta valintaa asetustilassa
 >Poistu asetustilasta

 >Syöte asetustilassa
 >Vahvistus

Ettenähtud otstarve
Seadet (moodulit) tohib kasutada ainult kataloogis ja kasutusjuhendis ette nähtud 
rakendusteks ja ühendada ainult ettevõtte PAWBOL soovitatud ja heaks kiidetud 
seadmete ja komponentidega.
Õige käsitsemine
Toote õige ja töökindla toimivuse eelduseks on nõuetekohane transportimine, 
ladustamine, paigaldamine ja kokkumonteerimine, samuti õige kasutamine ja 
hooldamine. Töötava elektriseadme teatud osad on ohtliku pinge all. Vale käsitsemine 
võib seetõttu põhjustada raskeid vigastusi või varakahju.
• Kasutage ainult isoleeriva kattega tööriistu.
• Ärge tehke ühendustöid, kui vooluahel 15 on pinge all (kuum).
• Paigaldage arvesti ainult kuiva keskkonda.
• Ärge paigaldage arvestit plahvatusohtlikku keskkonda ega kohta, kus on tolmu, hallitust 
või putukaid.
• Kontrollige, kas kasutatavad juhtmed on arvesti maksimaalse voolutugevuse jaoks 
sobivad.
• Enne arvesti pingestamist veenduge, et vahelduvvoolujuhtmed on õigesti ühendatud.
• Ärge puudutage arvesti ühendusklemme palja käega, metalli, isolatsioonita traadi või 
muu juhtiva materjaliga, kuna see võib põhjustada elektrilöögi.
• Pärast paigaldamist veenduge, et kaitsekate on oma kohale paigutatud.
• Seadet tohivad paigaldada, hooldada ja   remontida ainult vastava kvalifikatsiooniga 
töötajad.
• Ärge rikkuge mitte kunagi arvesti plomme ega avage esikaant, kuna see võib mõjutada 
arvesti toimivust ja muuta garantii kehtetuks.
• Ärge pillake arvestit maha ja kaitske seda löökide eest, kuna   selle sees on 
täppiskomponendid, mis võivad puruneda.
Sissejuhatus
ES3100D-CT on digitaalne kolmefaasiline neljajuhtmeline elektriarvesti. Sellel on valge 
taustavalgustusega LCD-näidik, kust on lihtne näitusid lugeda. Seade mõõdab ja kuvab 
elektripaigaldiste aktiivenergiat (kWh) kolmefaasilises võrgus. Seda saab konfigureerida 
paljude erinevate trafodega töötamiseks, mis teeb seadme väga mitmekülgseks.

Parooli valiku valimiseks kasutage nuppu             . 
Hoidke              nuppu 3 sekundit all, aktiivne valik 
hakkab vilkuma, sisestage uus parool 
 ja             nupu abil. Vahemik on 0001 kuni 9999. 
Valiku kinnitamiseks hoidke
             nuppu 3 sekundit all.

Kasutage              voolutrafo suhtarvu valimiseks. 
Hoidke               nuppu all 3 sekundit, aktiivne valik 
hakkab vilkuma, kasutage              ja             
 voolutrafo suhtarvu sisestamiseks. Vahemik on 0001 
kuni 2000. Näiteks kui kasutate  100A/5A voolutrafot, 
peate sisestama 0020. Valiku kinnitamiseks hoidke
             nuppu 3 sekundit all.

Lehekülg     Kuva Kirjeldused

Seadistusrežiim
Seadistusrežiimi sisenemiseks vajutage “Enter” nuppu             3 sekundit.

1

2

3

Parool
Seadistusrežiimi sisenemiseks küsib seade parooli 
kinnitust. Vaikeparool: 1000 
Parooli sisestamiseks kasutage 
nuppe             ja             .

Kui sisestatav teave on vale “Err”, siis toiming 
ebaõnnestub.

Imp
Täisekraan

Tarkvara versioon

Summaarne näit = import + eksport
Aktiivenergia summaarne näit (kWh)
Max näit: 999999,9 kWh

Kasutamine
Näidiku lähtestumine. 
Kui arvesti sisse lülitatakse, siis see lähtestub ja teeb enesekontrolli:

Pärast enesekontrolli programmi kuvatakse arvesti ekraanil aktiivenergia summaarne 
näit (kWh).
Impulssväljund
ES3100D-CT DIN-liistuga paigaldatav elektriarvesti on varustatud impulssväljundiga, mis 
on sisemisest vooluahelast täielikult eraldatud. See genereerib impulsse võrdeliselt 
mõõdetud energiaga. Need moodustavad testimpulsi väljundi (klemmid 10 ja 11). 
Tavaliselt kasutatakse testväljundit täpsuse või väga lähestikuste näitude lugemise 
eesmärgil. Testimpulsi väljund on polaarsusest sõltuv, passiivne transistori väljund, mille 
korrektseks tööks on vaja välist pingeallikat. Sellise välise pingeallika korral peab pinge 
(Ui) olema 5–27 V (alalisvool) ja maksimaalne sisendvool (lmax) olema 27 mA 
(alalisvool). Impulssväljundi ühendamiseks ühendage 5–27 V (alalisvool) konnektoriga 7 
(anood) ja signaalijuhe (juhtmed) konnektoriga 6 (katood). Arvesti impulss on näidatud 
esipaneelil.

TÄHELEPANU! Impulssväljundi toide tuleb 
ühendada vastavalt allolevale ühendusskeemile. Jälgige 
polaarsusi ja ühendusrežiimi. Potentsiaalivaba SPST-NO 
kontaktiga optiline liitmik.    Kontaktivahemik: 5 ~ 27 VDC 
Max voolusisend: 27 mA DC.
Näitude kerimine
Kerige näitusid nupu abil
Esipaneelil on kaks nuppu.

 > Ekraani kerimine andmete kontrollimiseks.
 > Muudatuste tegemine seadistusrežiimis
 > Seadistusrežiimist väljumine

 > Seadistusrežiimi sisenemine
 > Kinnitamine

Sivu   Näyttö  Kuvaukset

Asetustila
Asetustila   Asetustilan avaamiseksi, käyttäjän on painettava “Enter"-painiketta
                kolmen sekunnin ajan.
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Salasana
Asetustilan avaamiseksi on annettava salasana. 
Oletussalasana: 1000
Syötä oikea salasana käyttämällä            ja  
painiketta.

Valitse CT-suhdevaihtoehto painamalla              . 
Paina                painiketta kolmen sekunnin ajan, 
virran valinta vilkkuu ja syötä CT-suhde  
ja                -painikkeella. Alue on välillä 0001-2000. 
Jos käytössä on esimerkiksi 100 A/5 A 
virranmuuntaja, syötä 0020. Pidä              
painettuna kolmen sekunnin ajan valinnan 
vahvistamiseksi.

Valitse salasanavaihtoehto painamalla              . 
Paina              painiketta kolmen sekunnin ajan, 
virran valinta vilkkuu ja syötä uusi salasana 
ja             -painikkeella. Alue on välillä 0001 - 9999. 
Pidä              painettuna kolmen sekunnin ajan 
valinnan vahvistamiseksi.

Jos syötetyt tiedot ovat väärät, “ Err” näytetään ja 
mittarin käyttö ei ole mahdollista.


